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HNO-Arbeitsplatz neu gedacht!
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Als einer der führenden Experten für voll ausgestattete HNO-Arbeitsplätze 

verkaufen wir weltweit unsere Qualitätsprodukte. Dadurch kennen wir die 

Bedürfnisse von HNO-Ärzten genau. 

Aus dieser Erfahrung heraus haben wir die ATMOS C 11 Systema entwickelt. 

In der neuen ATMOS C 11 Systema kommt nicht nur unser gesamtes Know-how 

bezüglich optimalem Workflow Patient/Arzt zum Ausdruck –  

in jeder ATMOS C 11 Systema stecken Ihre Erfahrungswerte.

Wir nennen Sie den kleinen Giganten mit System.
Klein und preiswert kann Ihr Einstieg sein – aber sie kann mit Ihren Bedürfnissen 

wachsen. Nur hochwertige Materialien (z.B. ein Metallkorpus), die neuesten 

Technologien (LED-Beleuchtungstechnik) sowie durchdachte Hygienekonzepte 

(unabhängige, autoklavierbare Ohrspüleinheit) sind in den neuen ATMOS HNO- 

Arbeitsplatz eingeflossen.

Speziell für Sie haben wir den
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Die Integration eines hochwertigen Untersuchungs-
mikroskops in die Behandlungseinheit bietet Ihnen 
viele Vorteile:
 stabile vibrationsfreie Aufhängung
 Unabhängigkeit von der Beschaff enheit des 
   Raumes, auch bei Umzügen innerhalb der Praxis/
   Klinik

1 // Mikroskop

Alle Instrumente sind ergonomisch und direkt 
erreichbar: auf bis zu 2 Ebenen können Sie Ihre 
Instrumente individuell anordnen und erfüllen die 
strengen Anforderungen an die Praxis-Hygiene. Weitere 
Instrumente fi nden ihren Platz in Schubladen. 
Wahlweise mit Monitorhalter oder Ablageboard.

2 // Instrumentenmanagement

Das Ohrspülmodul bietet Ihnen die Möglichkeit, 
erwärmtes Wasser (ca. 37 °C) mit Hilfe von Druck-
luft zur Ohrspülung einzusetzen. 
Das schaff t Unabhängigkeit von der Wasserversor-
gung und ermöglicht eine einwandfreie Hygiene.

3 // Ohrspülung

Das Druckluftmodul in Verbindung mit verschiedenen Sprayer-
fl aschen ermöglicht den Einsatz von Medikamentensprayern 
und eine Ohrspülung mit erwärmtem Wasser.

4 // Druckluftmodul und Sprayermanagement

Im Vollausbau...
Optimale Raumausnutzung – ATMOS C 11 Systema



Hygienisch und optimal an Ihre Arbeitsabläufe angepasst:  
das 1-Kanal-Endoskopmanagement für starre und fl exible Optiken ermöglicht 
Ihnen, saubere und benutzte Bereiche voneinander 
zu trennen.

7 // Endoskopmanagement

Per Knopfdruck lassen sich Ihre Optiken und  Instrumente schnellstens erwärmen. Innerhalb 
von Sekunden haben Sie freie Sicht und das Beschlagen Ihrer Optiken gehört der Vergangen-
heit an. Mit automatischer Abschaltfunktion!

Zu wenig Platz? Der Anbautisch erweitert Ihre Ablagefl äche und ermöglicht 
die Integration weiterer Behandlungs- bzw. Diagnosegeräte.

8 // Integrierter Anbautisch

Nach dem Gebrauch Ihrer Instrumente können Sie 
diese schnell der Desinfektion zuführen und Ihren 
Arbeitsbereich hygienisch einwandfrei sauber halten. 

10 // Instrumentenabwurf

6 // Spiegelschnellerwärmer

5 // Automatischer Stirnlampenhaken

Die Stirnlampe schaltet sich automatisch bei Abnahme ein bzw. beim 
Zurückhängen wieder aus.

9 // LED Light Cube / LED-Lichtquelle
LED, das Licht der Zukunft –
verwenden wir schon heute für unsere Technologien. 
Wartungsfrei und geräuschlos! 
Für Endoskope mit und ohne Lichtleiter bietet die 
ATMOS C 11 Systema jeweils die optimale Lösung für eine maximale Be-
leuchtung und eine lange Lebensdauer.
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Das Basisgerät...
Wenn weniger manchmal mehr ist – ATMOS C 11 Systema

Korrosionsbeständiges Metallgehäuse mit einfach zu 
reinigender Oberfl äche. Die desinfektionsmittelbeständigen 
Materialien garantieren die Einhaltung der hygienischen 
Anforderungen.

1 // Metall-Korpus mit PU-Blenden und -Ablage

Aufnahmemöglichkeiten für Absaugschlauch und 
Drucklufthandgriff . Integrierte Lichtschranken 
schalten die einzelnen Funktionen automatisch an 
bzw. aus und perfektionieren durch Vermeidung 
unnötiger Handgriff e Ihren Arbeitsablauf.

3 // Aufnahme für Handgriff  und Schläuche

Direkt in der Arbeitsfl äche sind Halterungen für 
Medikamentensprayer zur Verwendung von öligen, wässrigen und 
pulvrigen Medikamenten sowie zwei Aufnahmemöglichkeiten für 
Ohrspülfl aschen integriert.

2 // Aufnahmemöglichkeiten für Sprayerfl aschen

Durch vier optionale, arretierbare und leichtlaufende 
Rollen kann die ATMOS C 11 Systema jederzeit und 
überall zum Einsatz kommen. 
Bodenreinigung und Umzüge sind kein Problem!

5 // Mobilität

4 // Schubfächer

Ordnung und Struktur werden Ihnen 
durch ein kleines und zwei große 
Schubfächer zur Unterbringung von 
Verbrauchsmaterialien und selten 
benötigter Instrumente ermöglicht.



Instrumentenmanagement auf der Ablagefl äche: alle 
Instrumente sind direkt und ergonomisch erreichbar.

Leistungsstarke Absaugeinrichtung mit anwenderfreundlicher 
Autostart-Funktion. 
Einfache manuelle Sekretbehälterentleerung durch DDS (Direct-
Docking-System). 
Der Sekretbehälter ist mit einem mechanischen Überlaufschutz und 
einem hydrophoben Bakterienfi lter ausgestattet. Alternativ können 
Sie auch Ihr jeweiliges Einweg-Kanister-System verwenden.

10 // Sekretmanagement und DDS

6 // Instrumentenmanagement

9 // Leistungsstarke Saugpumpen

Ergonomische und hygienische Aufnahmemöglichkeit der Endoskopköcher durch 
getrennte und berührungsfreie Aufbewahrung von sauberen und benutzten 
Endoskopen. 

8 // Aufnahmemöglichkeiten für Endoskopköcher

Automatisch schalten sich Ihre Lichtquellen 
durch Entnahme aus der Halterung an, 
sowie beim Einhängen wieder aus.
Die Versorgungsquelle bietet LED-
Anschlüsse für Ihre Stirnleuchte und einen 
LED-Lichtgriff  zum direkten Anschluss Ihrer 
Optiken.

7 // LED-Versorgungsquelle

ATMOS ist seit Jahrzehnten für Saugpumpen mit außergewöhnli-
cher Leistung bekannt. 
Auch die ATMOS C 11 Systema ist mit einem Saugmodul für alle 
dafür anfallenden HNO-Anwendungen bestens gerüstet. 
Das Absaugmodul startet automatisch, sobald der Absaug-
schlauch entnommen wird.

ATMOS C 11 Systema // 7
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Basiseinheiten

Die HNO-Behandlungseinheit ATMOS C 11 Systema besteht aus einem korrosionsbeständigen, stabilen 
Metallgehäuse mit einfach zu reinigenden Ober� ächen aus desinfektionsmittelbeständigen Materialien zur 
problemlosen Einhaltung der strengen hygienischen Praxis-Anforderungen. 

Für die Instrumentenablage stehen Ihnen optional vier große Trays (284 x 184 mm) auf dem Oberteil zur 
Verfügung, sowie eine kleine und mehrere große Schubladen zur Aufbewahrung von Instrumenten und 
Verbrauchsmaterialien.
Das Basismodul bietet getrennte, hygienische Aufbewahrungsmöglichkeiten von drei sauberen und drei 
gebrauchten Endoskopen.

Die leise Absaugeinrichtung verfügt über eine anwenderfreundliche Autostart-Funktion bei Entnahme 
des Saugschlauches aus der Halterung. Sie haben die Wahl zwischen verschiedenen Sekretbehälter-
systemen, die von vorne leicht zugänglich sind. 

Die Visualisierung wird durch zwei Anschlüsse für eine LED-Stirnleuchte und einen LED-Lichtgri�  
abgedeckt. Auch dieser ist komfortabel mit einer Autostart-Funktion ausgestattet.

Zusätzlich bestehen Aufnahmemöglichkeiten für 3 Medikamentensprayer sowie 2 Spül� aschen.

großes Schubfach
(600 x 120 mm) 2x 3x

Abmessungen (H x B x T) 840 x 960 x 535 mm 960 x 960 x 535 mm

kleines Schubfach
(314 x 148 mm) 1x

Instrumentenabwurf optional

Seitenauszug für 
Sekretbehälter 

Absaugung 

LED-Versorgungsquellen 2x

Aufnahmen für Hand-
gri� e und Schläuche 

Aufnahmemöglichkeiten 
für Endoskopköcher 

Aufnahmemöglichkeiten 
für Sprayer� aschen 

REF 541.0000.0 542.0000.0

Bitte beachten Sie: Sekretbehältersystem und Trays sind nicht im Lieferumfang enthalten! Bitte separat bestellen.

Basiseinheit “Sitzend” Basiseinheit “Stehend”

8 // Basiseinheiten
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Absaugung, Sekretmanagement REF

Vorrichtung für einen ATMOS DDS-Sekretbehälter (inkl. 1,5 l Sekretbehälter)

Aufnahme für zwei ATMOS DDS-Sekretbehälter (umschaltbar)

Max. 6 l Sekretbehältervolumen, durch Hebel einfach umschaltbar
Lieferumfang: 1x 3 l Sekretbehälter, 1x 1,5 l Sekretbehälter

ATMOS DDS-Absaugbehälter 1,5 l

ATMOS DDS-Absaugbehälter 3 l

541.3000.0

541.3100.0

340.0050.0

340.0051.0

Vorrichtung Einweg-Sekretmanagement Receptal®

Zum sichtgeschützten Einsatz von Receptal®-Absaugbeuteln 1 l im Serviceraum.
Lieferumfang:  1x Receptal®-Aufnahmebehälter 1 l, 1x Absaugbeutel Receptal® 1 l

Receptal® Aufnahmebehälter 1 l

Receptal® Absaugbeutel 1 l, nicht autoklavierbar, 50 Stück

541.3200.0

312.0464.0

312.0463.0

Vorrichtung Einweg-Sekretmanagement Serres®

Zum sichtgeschützten Einsatz von Serres®-Einwegbeuteln 1 l im Serviceraum.
Lieferumfang:  1x Serres®-Aufnahmebehälter 1 l, 1x Absaugbeutel Serres® 1 l

Serres® Aufnahmebehälter 1 l

Serres®-Absaugbeutel 1 l, nicht autoklavierbar, 36 Stück

541.3300.0

312.0465.0

312.0466.0

Vorrichtung Einweg-Sekretmanagement Medi-Vac®

Zum sichtgeschützten Einsatz von Medi-Vac®-Einwegbeuteln 1 l im Serviceraum.
Lieferumfang: 1x Medi-Vac®-Außenbehälter 1 l, 1x Medi-Vac®-Innenbehälter 1 l

Medi-Vac® Aufnahmebehälter 1 l

Medi-Vac®-Absaugbeutel 1 l, nicht autoklavierbar, 50 Stück

541.3400.0

312.0473.0

312.0474.0

Vorrichtung Einweg-Sekretmanagement Bemis® 541.3500.0

Modul Druckluft REF

Druckluftmodul

Druckluft max. 2,2 bar Überdruck, Pumpenleistung: 18 l/min

Bitte beachten: Handgriff  muss separat bestellt werden.

541.1000.0

Druckluft Handgriff , gerader Anschluss

Zum Anschluss an den Schlauch des Druckluftmoduls
Leistungsmerkmale: Schnelle Adaption verschiedener am Arbeitsplatz integrierter 
Medikamentensprayer.
Systemvoraussetzung: Benötigt wird das Druckluftmodul mit Schlauch (REF 541.1000.0)

541.1010.0

Druckluft Handgriff  mit Nebenluftventil, gerader Anschluss

Wie 541.1010.0, jedoch mit Nebenluftventil zur schnellen Adaption verschiedener am 
Arbeitsplatz integrierter Medikamentensprayer oder Spülfl aschen

541.1110.0

Medikamentensprayer REF

Gerader Sprayer für fl üssige Medikamente
Inklusive wechselbarer Sprayerfl asche

506.5225.0

Sprayer mit ausrichtbarer Düse für fl üssige und ölige Medikamente
Inklusive wechselbarer Sprayerfl asche

506.5120.0

Sprayer für pulvrige Medikamente
Inklusive wechselbarer Sprayerfl asche

505.0253.0

Sprayerfl asche
Zur Adaption an gerade und ausrichtbare Sprayer

000.0577.0

Optionen & Zubehör
Optionen & Zubehör // 9
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Optionen & Zubehör
Medikamentensprayer REF

Ersatzdüsenrohr mit Überwurfmutter für Sprayer gerade 505.0280.0

Ersatzdüsenrohr für Sprayer mit ausrichtbarer Düse (360° drehbar) 000.0219.0

Ersatzschlauch für Sprayerfl asche nach Medikamentenwechsel

Lieferumfang: 10 Stück

506.5229.0

Ohrspülung REF

Ohrspülmodul Druckluft

Warmwasserspülsystem zum Anschluss an das Druckluftmodul. Auf Körper-
temperatur vorerwärmte Wasservorratsbehälter bieten jeweils 250 ml zur Ohrspülung 
(Füllung mit destilliertem bzw. keimfreiem Wasser durch den Anwender). Ohrspülung 
über Düsenansätze mit Spritzschutz nach Adaption des Wasservorratsbehälters an 
den Drucklufthandgriff .

Lieferumfang: 
2 Wasservorratsbehälter à 250 ml (REF 508.0451.0) inkl. Deckel und Düsenansatz 80 
mm (REF 508.0427.0), Schlauchspitze, 30 Stück (REF 502.0844.0), Spritzschutz (REF 
501.0331.0), Dichtring (REF 501.0331.1).

Systemvoraussetzungen: 
Benötigt Druckluftmodul (REF 541.1000.0) und Drucklufthandgriff  mit Nebenluftventil 
(REF 541.1110.0).

541.1100.0

Ohrspültulpe

Wasserauff angtulpe zum Anschluss an Absaugsystem

505.0353.0

Instrumenten- und Gerätemanagement REF

Instrumentenabwurf

Schubfach zum einfachen Abwurf von verschmutzten Instrumenten. Instrumente 
können bei geschlossenem Schubfach in den integrierten Kunststoff behälter 
(Instrumentenabwurfschale) abgeworfen werden. Das Schubfach kann zum sicheren 
Auswechseln der Instrumentenabwurfschale geöff net werden.

Lieferumfang: Instrumentenabwurfschale inkl. Deckel (REF 506.7751.0 + 506.7752.0)

541.1200.0

Instrumentenablage mit einer Ebene

Abdeckbare Instrumentenablage mit Platz für drei große Trays.

541.1300.0

Instrumentenablage mit zwei Ebenen (Auszug nach vorne)

Zusätzliche abdeckbare Instrumentenablage mit Platz für insgesamt 6 große Trays.
Die untere Ebene kann zum Öff nen nach vorne verschoben werden.

541.1400.0

Instrumententray, Melamin, klein (Abmessung: 190 x 150 mm)

Instrumententray, Melamin, groß (Abmessung: 190 x 300 mm)

Instrumententray, Aluminium-eloxiert, klein (Abmessung: 184 x 142 mm)

Instrumententray, Aluminium-eloxiert, groß (Abmessung: 284 x 184 mm)

Instrumententray, Edelstahl, klein (Abmessung: 180 x 140 mm)

Instrumententray, Edelstahl, groß (Abmessung: 280 x 180 mm)

000.0746.0

000.0747.0

508.0058.0

505.0516.0

508.0058.2

505.0516.2

Spiegelschnellerwärmer

Elektrisch aktivierbarer Wärmestrahler zur kontrollierten Schnellerwärmung von 
Optiken und Instrumenten mit automatischer Abschaltfunktion.
Bitte beachten: 
Bei Einbau des Spiegelschnellerwärmers entfällt ein Köcher für gebrauchte Optiken!

541.1500.0

10 // Optionen und Zubehör
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Optionen & Zubehör
Instrumenten- und Gerätemanagement REF

Gezahnter Instrumentenhalter, klein
Zur geordneten Ablage von Instrumenten auf kleinen Trays.

Gezahnter Instrumentenhalter, groß
Zur geordneten Ablage von Instrumenten auf großen Trays.

Halter für Ohrtrichter / Politzeroliven (in kleinem Tray)
Zur geordneten Ablage von Ohrtrichtern auf kleinen Instrumententrays. Passend für 
kleine Instrumententrays.

Bitte beachten: Instrumententrays sind bei diesen Produkten nicht im Lieferumfang 
enthalten und müssen separat bestellt werden!

508.0567.0

508.0566.0

508.0545.0

Upgrademöglichkeiten REF

Lackiertes Metall-Ablageboard schmal (zum Aufbau auf ATMOS C 11 Systema)
Abmessungen (B x T): 650 x 300 mm, Höhe: 515 cm

Lackiertes Metall-Ablageboard breit (zum Aufbau auf ATMOS C 11 Systema)
Abmessungen (B x T): 800 x 300 mm, Höhe: 515 cm

541.1600.0

541.2700.0

Seitenanbau (sitzend), Arbeitsplatte zum Anbau an ATMOS C 11 Systema
Abmessungen (H x B x T): 765 x 1100 x 520 mm

Seitenanbau (stehend), Arbeitsplatte zum Anbau an ATMOS C 11 Systema
Abmessungen (H x B x T): 885 x 1100 x 520 mm

541.1700.0

542.1100.0

Seitenanbau geschwungen (sitzend)
Abmessungen (H x B x T): 765 x 999 x 852 mm

Seitenanbau geschwungen (stehend)
Abmessungen (H x B x T): 885 x 999 x 852 mm

541.1800.0

542.1200.0

Anbaumodul zur Erweiterung der Ablagefl äche (sitzend)
Arbeitsplatte inkl. Zusatzschrank mit 5 Schubladen

Anbaumodul zur Erweiterung der Ablagefl äche (stehend)
Arbeitsplatte inkl. Zusatzschrank mit 6 Schubladen

Anbaumodul geschwungen zur Erweiterung der Ablagefl äche (sitzend)
Arbeitsplatte inkl. Zusatzschrank mit 5 Schubladen

Anbaumodul geschwungen zur Erweiterung der Ablagefl äche (stehend)
Arbeitsplatte inkl. Zusatzschrank mit 6 Schubladen

541.1900.0

542.1000.0

541.2900.0

542.1300.0

Mobilität (Rollensatz für ATMOS C 11 Systema)

Bitte beachten:  Nicht kombinierbar mit den Optionen Seitenanbau oder Mikroskop!

541.2000.0

Visualisierung REF

ATMOS LED Light Cube

2-Kanal Beleuchtungsmodul für lichtleiterbasierte Systeme mit warmweißen 
Hochleistungs-LED.

Leistungsmerkmale:

- 2-Kanal Hochleistungs-LED Lichtquelle für Lichtleiter

- Automatische Lichtsteuerung

- Adapter für Lichtleiter ist mit folgenden Anschlüssen erhältlich: 
Storz, Wolf, Pentax, Olympus, ACMI

Technische Daten:

Helligkeit Lichtquelle: min. 180 klx (vergleichbar mit 250W Halogen und 50W Xenon) 
Lebensdauer der LED-Lichtquelle: 50.000 h

Lieferumfang:

Beleuchtungsmodul, 2 x Adapter für Lichtleiter mit ATMOS / Storz Anschluss

Bitte beachten:

Lichtleitadapter anderer Hersteller bitte separat bestellen!

541.2100.0

Optionen & Zubehör // 11
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Optionen & Zubehör
Light Cube REF

LED Kaltlichtmodul

1-Kanal Beleuchtungsmodul, integriert in die ATMOS C 11 Systema für 
lichtleiterbasierte Systeme mit warmweißer Hochleistungs-LED.

Leistungsmerkmale:

- 1-Kanal Hochleistungs-LED Lichtquelle für Lichtleiter

- Automatische Lichtsteuerung

- Adapter für Lichtleiter ist mit folgenden Anschlüssen erhältlich: 
  Storz, Wolf, Pentax, Olympus, ACMI

Technische Daten:

Helligkeit Lichtquelle: min. 80 klx, vergleichbar mit 150 W Halogen, Lebensdauer der 
LED-Lichtquelle: 50.000 h, Farbtemperatur 5.600 K

Lieferumfang:

Beleuchtungsmodul, 1 x Adapter für Lichtleiter mit ATMOS / Storz Anschluss

Bitte beachten:

Lichtleitadapter anderer Hersteller bitte separat bestellen!

541.2800.0

Stirnleuchten und Lichtgriff e REF

Stirnleuchtenhaken mit Automatikschaltung

Haken zum griff bereiten Aufhängen der LED-Stirnleuchte oberhalb der Arbeitsfl äche

541.2400.0

ATMOS HL 21 LED

LED-Stirnleuchte mit langlebiger Hochleistungs-Weißlicht LED,
Lebensdauer: ca. 50.000 Stunden, Fokussieroptik stufenlos einstellbar

Lieferumfang:
Stirnleuchte, Kabel 2 m, Klammer zur Kabelfi xierung

530.4020.0

Stirnleuchte nach Binner mit Kopfband, 90°

Stirnleuchte mit Lichtleitkabel, leichtes Modell, Lichtleitkabel L = 2,2 m, 90°-
Anschluss, Storz-Adapter zum Abschluss an Kaltlichtquellen

Bitte beachten:
Benötigt wird der Light Cube (REF 541.2100.0).

Stirnleuchte nach Binner ohne Kopfband, 90°

502.0515.5

502.0516.0

ATMOS LS 21 LED für ATMOS C 11 Systema

LED Lichtgriff  zum direkten Anschluss an Endoskope und Laryngoskope.
Mit Hochleistungs-LED, 2 W / 200kLux / 175 Lumen, geringe Betriebskosten durch 
LED-Lebensdauer von ca. 50.000 h, mit Schnellkupplung an beliebige Optiken, 
Kabel 1,9 m

Lieferumfang:
1 x LED-Lichtgriff , 1 x Endoskop-Adapter Wolf, Gebrauchsanweisung

ATMOS LS 21 LED, warmweiß für ATMOS C 11 Systema

wie oben, jedoch mit einer Helligkeit von 150 klx / 120 Lumen

541.4300.0

541.4400.0

Adapter für Lichtleiter REF

Mit ATMOS / Storz Anschluss

Mit Olympus Anschluss

Mit Pentax Anschluss

Mit Wolf Anschluss

Mit ACMI Anschluss

530.6100.0

530.6101.0

530.6102.0

530.6103.0

530.6104.0
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Endoskope REF

Laryngoskope, autoklavierbar, ohne Lichtleiter: 

Laryngoskop 70°, Ø 10 mm, Arbeitslänge 176 mm

Laryngoskop 90°, Ø 10 mm, Arbeitslänge 174 mm

Laryngoskop 70°, Ø 8 mm, Arbeitslänge 166 mm

Tele-Lupen-Laryngoskop 70°, Ø 10 mm, Arbeitslänge 147,5 mm (einlegbar)

Tele-Lupen-Laryngoskop 90°, Ø 10 mm, Arbeitslänge 145 mm (einlegbar)

950.0209.0

950.0210.0

950.0246.0

950.0211.0

950.0212.0

Ohr-Endoskope, autoklavierbar

Weitwinkel-Optik 0°, Ø 4mm, Arbeitslänge 50 mm

Weitwinkel-Optik 30°, Ø 4mm, Arbeitslänge 50 mm

Weitwinkel-Optik 0°, Ø 2,7 mm, Arbeitslänge 34 mm (einlegbar, 
inkl. Adapter für Ohr-Spekulum)

950.0213.0

950.0214.0

950.0215.0

Nasen-/Rachen-Endoskope, autoklavierbar

Weitwinkel-Optik 0°, Ø 4 mm, Arbeitslänge 180 mm

Weitwinkel-Optik 30°, Ø 4 mm, Arbeitslänge 180 mm

Weitwinkel-Optik 45°, Ø 4 mm, Arbeitslänge 180 mm

Weitwinkel-Optik 70°, Ø 4 mm, Arbeitslänge 180 mm

Weitwinkel-Optik 0°, Ø 2,7 mm, Arbeitslänge 110 mm

Weitwinkel-Optik 30°, Ø 2,7 mm, Arbeitslänge 110 mm

950.0216.0

950.0217.0

950.0218.0

950.0219.0

950.0220.0

950.0221.0

Flexible Endoskope REF

Hochaufl ösendes Naso-Pharyngoskop, Ø 3,2 mm

Arbeitslänge 300 mm. Blickrichtung: 0°, Blickwinkel 80° , Tiefenschärfe 5 mm bis 
unendlich, Abwinkelung 125° / 125

Lieferumfang: Nasopharyngoskop, Alu-Transportkoff er, Dichtigkeitsprüfer

950.0243.0

ATMOS Scope – Flexibles Video-Nasopharyngoskop mit integrierter 
LED-Lichtquelle und Kamerachip

Standalone-Visualisierungssystem mit integrierter LED-Technologie und Kamerachip zur 
einfachen Handhabung. Controller mit Anschlüssen an Monitor und PC/Laptop. Weitere 
Ausbaumöglichkeiten durch ATMOS Cam, ATMOS Strobo 21 LED und/oder ATMOS MedDoc.

Technische Daten:

Abmessungen Steuereinheit: 243 x 65,5 x 229,5 mm (B x H x T), Netzteil: 100-240 V AC, 
Energieverbrauch: max. 30 VA, Sondendurchmesser: 3,8 mm, Sondenlänge: 300 mm, Ab-
winklung: 2 x 160°, Blickrichtung: 0°, Öff nungswinkel 85°, Fokusbereich: 6-60 mm, Analoges 
Videosignal: NTSC, Bildsensor 82.000 Pixel, Ausgänge: 2 x Composite Video (FBAS), USB 2.0, 
Interface ATMOS Strobo 21 LED

Lieferumfang:

fl exibles Video-Nasopharyngoskop, Controller, Netzanschlusskabel, Gebrauchsan-
weisung, 2 x Anschlusskabel BNC mit Cinchkupplung, Aufsteckmikrophon, 
Dichtigkeitstester

950.0300.0
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Lichtleitkabel REF

Hochleistungslichtleitkabel, Ø 4,8 mm, L = 1,8 m, Storz-Anschluss, gerade

Lichtleitkabel, Ø 3,5mm, L = 1,7 mm Storz-Anschluss, gerade

Lichtleitkabel, Ø 3,5mm, L = 1,8 mm Storz-Anschluss, 90°

950.0152.0

508.0663.0

508.0664.0

Endoskopmanagement REF

1-Kanal Endoskopmanagement für starre Endoskope zum sicheren und 
schnellen Lagern von Endoskopen (max. Länge 190 mm)

Lieferumfang:
1 x schwarze Zwischenhülse, 1 x Kunststoff köcher (off en) zur Aufbewahrung 
von sauberen Endoskopen, 1 x Kunststoff köcher (Ø 35 mm) zur Ablage von 
gebrauchten Endoskopen (zur Befüllung mit Desinfektionsmitteln geeignet)

541.4000.0

1-Kanal Endoskopmanagement für fl exible Endoskope (max. Länge 500 mm)

Lieferumfang:
1 x schwarze Zwischenhülse für Metallköcher (Ø 18 mm), 1 x Metallköcher 
(Ø 18 mm) zur Aufbewahrung von sauberen Endoskopen, 1 x Stoßschutzadapt-
er aus Tefl on für Metallköcher (Ø 18 mm), 1 x schwarze Zwischenhülse für Met-
allköcher (Ø 35 mm), 1 x Metallköcher (Ø 35 mm) zur Ablage von gebrauchten 
Endoskopen (zur Befüllung mit Desinfektionsmitteln geeignet), 1 x Stoßschutz-
adapter aus Tefl on für Metallköcher (Ø 35 mm)

541.4100.0

1-Kanal Endoskopmanagement für ATMOS Scope

Lieferumfang:
1 x schwarze Zwischenhülse für Metallköcher (Ø 18 mm), 1 x Metallköcher 
(Ø 18 mm) zur Aufbewahrung des sauberen ATMOS Scopes, 1 x Halterung aus Tefl on für 
Metallköcher (Ø 18 mm), 1 x schwarze Zwischenhülse für Metallköcher 
(Ø 35 mm), 1 x Metallköcher (Ø 35 mm) zur Ablage des gebrauchten ATMOS Scopes (zur 
Befüllung mit Desinfektionsmitteln geeignet), 1 x Halterung aus Tefl on für Metallköcher 
(Ø 35 mm)

541.4200.0

Mikroskophalterung und Monitor REF

Monitorhalterung an Einheit

Mikroskopsäule zur Integration an die ATMOS C 11 Systema

Monitorhalterung an Mikroskopsäule

541.2200.0

541.2300.0

541.2500.0

Medizinischer 15”-Video- / PC-Monitor

Medizinischer Monitor zum Anschluss an ATMOS Scope und ATMOS Cam

Technische Daten:
Leistung: 36 W, Gewicht: 4,8 kg, Spannungsbereich: 100 – 240 V

Lieferumfang:
Monitor, Medizinisches Netzteil, 15 Pin D-Sub Kabel, 24-Pin DVI-D Kabel, S-Video 
Kabel, CVBS Kabel, Gebrauchsanweisung, CD Rom

Bitte beachten:
Der Monitor kann über die FBAS-Schnittstelle an die ATMOS Cam 21/31 angeschlos-
sen werden. Die DVI und VGA Eingänge sind jedoch mit der ATMOS Cam 21/31 nicht 
kompatibel.

534.3005.0
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Stuhlprogramm
ATMOS Stuhlprogramm // 15

Weitere Informationen hierzu sowie unser komplettes Stuhlprogramm finden Sie in einem separaten Prospekt. 
Bitte kontaktieren Sie uns: +49 7653 689-370

Stuhlprogramm REF

ATMOS Chair 21 P

Ökonomischer Patientenstuhl in funktionellem Design – 
Manuell stufenlos einstellbarer und schwenkbarer Patientenstuhl mit Boden-Fixierung.

Erhältlich in den Farben:

 basic-taubenblau und

 weiß-taubenblau

503.0700.0

503.0730.0

ATMOS Chair 31 P

Optimales Preis-/Leistungsverhältnis – 
Dieser elektrisch verstellbare und leicht arretierbare Stuhl besticht durch sein auf Ergonomie 
abgestimmtes Design.

Erhältlich in den Farben:

 basic-taubenblau und

 weiß-taubenblau

503.0800.0

503.0802.0

ATMOS Chair 21 D

Das ansprechende Design der oben genannten Patientenstühle wird in diesem Arzthocker 
fortgeführt und ermöglicht Ihnen neben einem einheitlichen Erscheinungsbild auch 
bestmögliche Ergonomie für lange Arbeitstage!

Erhältlich in den Farben:

 basic-taubenblau und

 weiß-taubenblau

503.0750.0

503.0740.0

ATMOS Chair M 2

Der Klassiker für Patientenbequemlichkeit: von der normalen Untersuchungsposition bis zur 
Kollapslagerung ist dieser Stuhl für alle Lagen geeignet!

Erhältlich in den Farben:

 Ocean

 Saphir

 Basic

 Türkis

 Weiß

 Schwarz

537.0000.0

535.2100.0

535.2200.0

535.2300.0

535.2400.0

535.2500.0

535.2600.0

ATMOS Chair 51 D

Passend zum ATMOS Chair M 2 bietet Ihnen dieser Stuhl nicht nur optimalen Sitzkomfort und 
leicht laufende Rollen, die drehbare Rückenlehne dient auch als Ellbogenstütze wenn Sie eine 
ruhige Hand benötigen.

Erhältlich in den Farben:

 Ocean

 Saphir

 Basic

 Türkis

 Weiß

 Schwarz

503.0461.0

503.0462.0

503.0464.0

503.0463.0

503.0465.0

503.0466.0



A u f  A T M O S  v e r l a s s e n  s i c h  Ä r z t e  u n d  P a t i e n t e n  w e l t w e i t .

Auch für Sie haben wir ein 
passendes Set!

Sprechen Sie uns an, 
wir beraten Sie gerne.

Тольятти (8482)63-91-07

Томск (3822)98-41-53
Тула (4872)33-79-87
Тюмень (3452)66-21-18
Ульяновск (8422)24-23-59
Улан-Удэ (3012)59-97-51
Уфа (347)229-48-12
Хабаровск (4212)92-98-04
Чебоксары (8352)28-53-07
Челябинск (351)202-03-61
Череповец (8202)49-02-64
Чита (3022)38-34-83
Якутск (4112)23-90-97
Ярославль (4852)69-52-93

Алматы (7273)495-231

Ангарск (3955)60-70-56
Архангельск (8182)63-90-72
Астрахань (8512)99-46-04
Барнаул (3852)73-04-60
Белгород (4722)40-23-64
Благовещенск (4162)22-76-07
Брянск (4832)59-03-52
Владивосток (423)249-28-31
Владикавказ (8672)28-90-48
Владимир (4922)49-43-18
Волгоград (844)278-03-48
Вологда (8172)26-41-59
Воронеж (473)204-51-73
Екатеринбург (343)384-55-89

Иваново (4932)77-34-06

Ижевск (3412)26-03-58
Иркутск (395)279-98-46
Казань (843)206-01-48
Калининград (4012)72-03-81
Калуга (4842)92-23-67
Кемерово (3842)65-04-62
Киров (8332)68-02-04
Коломна (4966)23-41-49
Кострома (4942)77-07-48
Краснодар (861)203-40-90
Красноярск (391)204-63-61
Курск (4712)77-13-04
Курган (3522)50-90-47
Липецк (4742)52-20-81

Магнитогорск (3519)55-03-13

Москва (495)268-04-70
Мурманск (8152)59-64-93
Набережные Челны (8552)20-53-41
Нижний Новгород (831)429-08-12
Новокузнецк (3843)20-46-81
Ноябрьск (3496)41-32-12
Новосибирск (383)227-86-73
Омск (3812)21-46-40
Орел (4862)44-53-42
Оренбург (3532)37-68-04
Пенза (8412)22-31-16
Петрозаводск (8142)55-98-37
Псков (8112)59-10-37
Пермь (342)205-81-47

Ростов-на-Дону (863)308-18-15

Рязань (4912)46-61-64
Самара (846)206-03-16
Санкт-Петербург (812)309-46-40
Саратов (845)249-38-78
Севастополь (8692)22-31-93
Саранск (8342)22-96-24
Симферополь (3652)67-13-56
Смоленск (4812)29-41-54
Сочи (862)225-72-31
Ставрополь (8652)20-65-13
Сургут (3462)77-98-35
Сыктывкар (8212)25-95-17
Тамбов (4752)50-40-97
Тверь (4822)63-31-35

Россия +7(495)268-04-70 Казахстан +7(7172)727-132 Киргизия +996(312)96-26-47 

https://atmosmed.nt-rt.ru || aem@nt-rt.ru

https://atmosmed.nt-rt.ru
mailto:aem@nt-rt.ru



